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{m {3ivIoR loidkry

L ME

29910f of ] WA B4 B Shhs ofzbe] AR|ALE HAste] hYolS v
Aolc. 1oL shajole] A4 THAo] A AL ofgknt LS 4]
Sfol A28 Thol 7k wE o A\ 2| Stk of7]ol = charat We o] Alof
bRl 8] 1% St 8222 Aoko o] et Aok Slukix] o
Wel 4 7R kAol 7k Al i
st Ao A} Qtoby] $la] Hael Az Awlelo] Hulxte] ole] &
& AP A n) A} bl o] Tl A MAlsHE £ Aok A
o} o] $I3) WA 2ulelo] WrlAhE &8 ol uet RS
B Al 984 548 Bajslat o uko 2 o] gfat
2 uhgo 2 chokst Hul S o] shike] shYel S A4S o oj 3t e
27 Alofo] Lpehhzx| & Al i,
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Il A|2l0] HojAte] ZMl /ol WE 2R

3tofl 2~ (Hayes 1995, 28) 2|3 GAla2 ojte] Ak wf Aol
sfol thae] Y-S ek WARES S 71 % oA, 217} g,
HAreh AgeE oj7ke] ZAE o] EAZ 4 QATHCL.] affies can be
inherently stressed, inherently stressless, can remove stresses from the domain
to which they are attached, assign a stress to the preceding syllable, and so on”™).

A Bl AE A Al EAEA g 2l elofe] 29 HFAH: 7
Aot Tiste] oj7ke] 28 2o FFE FA §7| W2l (volvér—devolvér,
posible—imposible, gramaticalidid—agramaticalidad) E-110| A= 22 o)Al
o &2 AT FEE| 2 Ak oA Aol Est TRt =&
2 Alobe BojZis ma) ulALE BAa)E Aolthy

) 2salofol ) At 38 Mol At s Aol Lprolzich 24 Aol
kﬂg’%%%%%?‘iou 0:‘—501;5—%— ] 7"— ’&]EHE JE‘EE-E—% 3 01 ] )



L Qlojof Al S A Akz Al et skl Al 7] FEj = HEE 4=
k. of7ke] 7ol G A oA o3k A7 I & A H= A o]

=2 d
O SAR o FA|7]1= HulAt S|tk Aol A GeFS 74 Fah Mo
A

S BI7Al Al Absufijos dtonos) 2, FHE 2= HulARE A

1. H| ZM| Ho|AKsufijos atonos)

H] ZFA] AujAls ghao] FA Al 0]7He] ZhA] S of7|6hA] ok &
HZ 03] A 7] 5ol A FA45 A S Holal Q1= Hu|AlEolth 47
FEAF oA oAk} AR A e A Y H oAb ERto] of 7 of 4
3},

(1) -io (cotintio, bedcio) -no (rayano, pagano)
-de (rebélde) -cio (nutticio)
-a (pésca, habla) -e (cOste, péine)”

2. ZM| Ho|AKsufijos ténicos)

7P RRIAFE-L ] mho] o] Aol ek Fof oj7ke] AIS Tl 0.2
2ol 9|35 TR o 5 AIRITE 2, shabolol 4 AHmlA A 7L o 310] 5 7

I FAFY (-ado, -ido), @A AN (-ando, -iendo) o1] 50| of7]of] &3t} Thol
O] B HuARES o7k Aol FaFE T4 e A Q] A AR o Ee
2 lojo A TP af B4y FUS S| BHE Z=th cisa-[casals,
joven—[joven]es. 9 7|ofl= Pt o €] o] 9] S0] EASH=t] 2#| ool A= th-9
o 3jETto] H=gof| A ZHA| ¢ o]-o] Yol régimen-regimenes, cardcter—caractéres,
Jhnior—junidres, espécimen—especimenes, interin—Iintérines, omicron—omicrones.

HARAL 3 @A HL of7be] Aol FEL FAE gronl, HrlAl A4S
o| FAE zr= FeNTh: hablir—hablido—hablindo, comprendér—comprendido—comprendiéndo.
B0 A Q1-8-8h= Tl o] A FA(, tilde)= HAPHS WhEA] QFaL ZaLo A 4]
Sl & 2ol wheh Fol == 74| A ol Th

2
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st toivIoR: foiolty B < o |

S He 2R ZAAL FTAHE B An|AREe] of7]of itk o]l 4
HASS o R1H fE L /AL HulAtel BE 5SS A HuE

TEE Y 27210 79 F e 4 ofu] ET(elemento terminal) 8] 5= L o

(2) F3£4 EA 9] u]AKsufijos no marcados)
[+ ET]: -éd+a (arboléda) -érto/a (ajéro/a, frutéro/a)
-ist+a (taxista, pianista) -ur+a (blancura, dulctra)
-bund+o/a (vagabindo/a) -6s+o/a (furiéso/a, ceremonidso/ a)

-éscto/a (trovadorésco/a, pintorésco/ a)

[-ET]: -able (mejorable, amable) -cién (preocupacion, cancién)
-si6n (alusion, prevision) -dad (bondad, dignidad)
-4l (rosal, arbitral) -1 (marroqui, irani)

[+/-ET]: -dér/ +-a (investigaddr/ +a, vendedor/ +a)
-és/+-a (francés/ +a, inglés/+a)

(3) 34 EA] 2] Hu|AKsufijos marcados)

[+ET]: -ésimo/a (centésimo/a) -6n/-6na (battigbn, mujeréna)
-isimo/a (altisimo/a, fortisimo/a) -ito/a (casita, jovencito)
-illo (librillo, panecillo) -értimo/a (paupétrimo/a, misértimo/a)

3. ZAM| o|s FHo|AKsufijos preacentuados)

A 015 AulAHE o] RHSof Ul Thalol5 o] 24l oj7ko] 74 $1%Iek
Atolo] HuAHlR oF &4 = o]719] upA|uk LA o 9|3t} o] 12

o=
3l AHulARE T eea ofn) & 2,
(4) “ido (fétido, bovido) ‘-ul+o (crédulo, acidulo)
“eto/a (férreo/a) “imo/a (décimo/a, céntimo/a)
“il (tactil, acuatil) “ple (cuadruple, 6ctuple)

) ojgle] Fid BHe Au|lojoA] AP AL olFio] A Bhilde)7h e
g 7 golwl, Al kA e e ol RS S 24 BYo2 TRArkle
1994; Channesian Saboundjian 2004).



“ico/a (histérico/a, econdémico/a)  “fobo/a, (homdfobo, xendfobo)
‘-dromo (acrédromo, velodromo) “-grafo (fondgrafo, autégrafo)
“fono (teléfono, audifono) “logo (filélogo, psicologo)

‘-paro/a (oviparo/a, multiparo/a) “fero/a (petrolifero/a, aurffero/a)
“fico/a (especifico/a, benéfico/a) “filo/a (hidr6filo, zoofilo)

‘foro/a (semaforo, acuifero/a) “fugo/a (centrifugo/a, febrifugo.a)

. ABelof THYolo] 28 7=

Ag9loj= ghelo], Aol A9 S5 A 0] (lengua sensible al peso
silibico) 2 1915 FA5h= SHE] FA A WA= 8] WRlsktt
(Harris 1983; Halle and Vergnaud 1987a; Roca 1989). 0]&= 73A|9] Koo &
Ao & 27T BolxE= EHORE S (silaba ligera) B b= 54
gsto] gk o] 2] ol 4] 7Ha3tk gt

(silaba pesada) o] ZHA|E Eol 50l 58] %

LEX YA FFEE0 HE Eidhe 54e HolEth eteofollbe
ghofo] uput % v £70] $24 A9 T WA £o], 187 ghow
ol At ] A 2ol ZHAI7E HolHILhY ol2jgh 284 548 wige
2 2uglofo] 4] ST ZASke] ATTAS Th R T ool Bt uy

mlm
Eha
1%
%
re
1

Hularse) Zhzte] &8
1. MolAle] 2% 7xet 28 B

e FEE2 FAY A o8l S5 (0PI Aed (D)2 EFH T,
ol Tt B B0 oA FAIE Ashs TR 8902 AgRI o]

23t 2T} AAIoke] A 5] sl Eek, mora) 7 AR E =

4) 2Felo)] A= Thol ZollA] 7 RA 2 A jIA] Sdof FofH=t thael A
o] me:
a. grof o] mpA et = A S- o] F58d A 1wl A7 ol el (amions,
perféctum).
b. o} ] oo} i A S20] 7
K (déminus, ficilis).

A AF s vhA Al WA 5o o
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o, 3l 2k (Hyman 1985)& o] TH9IE AFg3to] LU B A2 AT F2H
2 FLU AREE AEimaol 34l & Bge 2 olfofd £

(5) o or
/ \
VvV VvV C

| / N\

H M B

| I |

\4 \% c

2o lofo] } B2 T B e} o]F BE Tel3 AHF B g0R LA Ho]

St 01F B2 31 0| F RSV T A o) HE(GV) R B
EE o B3} AHge) ZFH(VO I FA B ES Zr)
T8 5 QAR O F 0)F BSE Afolol & ko] ol EAfach A
F 0lF BGE 2 S8 YolA Flol A FHE 4 Gl o] ATk 51
ol B3I VC ATBE 194 Fsfek. o] efal AL £8H 2] 2
ST 51 0|3 BT VC AYHS FLAN LS L2 EHOE 2%
TN B 5 ) metE AN A o)F B eS B B3N 3t
Le] Rt Hof Qlrhe AMIE o) BE3He] Aol S 4T 4 9lrk

(Ma.v; b6 Vvl cl[Vv Gl d[v Cl

LF|Qlofo A SEL2 A 7 ] Ktz o] Holgled dF olE i



Zol F MY Btz FAE 2ol E ohE 2k e Aol o
Woll A =712 4= Tt SERITE viento, siempre, fuerte 22 3148 A3k l
ol o 54 oA AR50l F7HE= of$1E59] oS Wol HE
=A% olE el 7H91 Wbt opy e} shute] Ktz wof gl7] 'IH
CHHE, Bk o] T HEE 28 A T /S Rtz Hof 17 il o 5
WellAl 2kZ-0] FukE 4= §lo1A peine -2 o3l 71Hs SHAI T *peis.ne 2 o
e =755

Hano{ano
S 0° b

(S)Siempre p ein e *P e 1 s n e
AV [ [
pop pop Bopp
N/ \/ N/

o o o

T olF Hg it 31 o] F B Aol 9] Atol= A Al Al = LR
ot ©ho] mpxet SH O A7 o|F B BAIE 2R ZstAInH(Aliia,
con.se.cuén.cia) TFA|UF 38 O] S8F o) 5 W3-8 NS Zr=Th(maméy, con.vg).

ol A#|%lofo| A FAIE Ae v Ee 2H(pie bimoraico) & 0] 5]
A AL o of mpa|ato]l Yo gtk ZAAof et drte} F4de] mhE A
O]t}(Halle and Vergnaud 1987a; Lee 1994).

o] g3k AFgF o] % B8} 3}3F o] F W-&-9] Aol thaf 71| o] 2 (Carreira

1990)= B.& Skol 9|2t W -S-2 7hA| 2] 2] Ao A & uff &4 F-g0

A ZHTHe 28 ek vh e SN 4 015 B3 T A 22

UL
t

= RN
[AZ ATk ZFA|et T E &2 oA & uf shte] 22 8 AR
o|F o]z ALAT} 7+ EALS 21 Qlo] npz|ut S - o] ZHA|E H 851
S3ttt. o A o5 g 7h|oleh= 4 o]F K (diptongo ligero) ]2}
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BIVIOR dlty B % 1o |

S~

>
o2
s
H

22 719 a7t shke] S1xef AR o] i), o)A
bpo) meti so] 9L, 514 ol % w2 5 o) meke wof
the 20 o 42 Glek. o] ALE s olojoll A Al mhA a5 uA et
of) $Jx/3Heh 23] 2lof o] 4] T ] PA R A EHLee 1994). o]
uhx|ato] $12]3t 39 o5 oL T o) metw o] fojHl S1E T,
o] £319) 3 WA o] A7} AT Uh, A o) RG-S SRE T
A3 4 9171 whizel 1 ool 138 T mejel SRS ARk, T THE
a7k RIS 2 ek

o

L
T
PRSI
Mo o oy

ol

s

(10)convo[y] Aliclyla
b B
\/ N/
o o
H 20| 7FAFA (Monroy Casas 1980, 80)= 2A8H2] 0 & 53k 0|5 8.0
Ao olF BTk 11 84 Al 71Xk 2L Qlow, A oS S e
R RO 71 A& 717 Zrethe AM R o5 37kl Aol & Y5t
o} 3L, 519F o] F W52 VC Ay at Bl A& 7k dethe =
St} AR T Q53 o] M3t AV & AR AR olF a2 o e A E Bt
Lol mete o Qi 519 o]F K32 7Y Hetr HolQlth= 7S
SErghet
YR SIS A Qlojo| A K-Z- rofl 9 A| gt Hh-8-2 574 o] vl Qe 9]
A BHA] Oh2r 79 g O] Yol A|Rh, B3 Fof 9]A| e RhR 22 Z1-8-9]
o Bolahs 22 o (Harris 1983; Hualde 1990). 71231 &2 o] ulf 9t

SRR uh 82 A3} o] £ 89 Qo] Hekmafol, o).
wteb 4 o|% 2.8-2 Ste] metR o] Roll AL HR ¢ 1 3 o
R £ 5ok olpold $8 R ARAE S don) sk ol
o] T /9] mER o] Fol 2l 1B 3 %
4728 100k 491 48 4 9k




2. "o|Ae| 22 Fxot Mof ol

1) Hl ZAl HolAte 28 71&

ol 7o) &oh= HuARE] & T2 she] SAR o] FolA QAL oo
Aol BAYR o] SHES $8HOE S 8o S35, s1}e] Bl o
2ol AIE St SRS SAHOR YT 5 At £8 T2 54
7HAI AL QUok. g e EEE s 7)) mekR o] ElofoFst] wiZof
o1 QAL HulAL Qkoll 173t oj7be] B33} ATao] 28T A
SH(prominencia prosédica) & @43t

(11) a. -a: pésca, habla

-e: cOste, péine

b. -no: rayano, pagano
-de: rebélde

¢. -cio: nutricio

-i0: corintio, bedcio

(112)2] HUIARE-L Shte] B8O 2 o] 2old FESE o5 FulAle o

SO 2 7N SHE T 4 qlofAl ol §1AIE of1ho] B33t 21 (P, Pie)
5 BAstodof et 27]aL o] FEES AH|}lef o thE SEEAH 7ef
252 7HATH(Lee 1994; Harris 1983; 1991):

(12)[p é s c] + [a]
| |

[n ul
AN /
P
(116)2) AUIAFEL shte] S sl AT H LU &8 728
FHA e, wheb] sfke)] mete A E e § E%P%%E%@ﬁﬂﬂ%ﬂﬁﬁ

A} QFol] 9121 oigke] g3t Aghlofo

#
(S
o

7' [Z SOUEdLIBWIEOISG] SOIPNIST P RISy EISINGY I

096

097



BIVIOR dlty B % 1o |

(13) [p a g &] + [n o]
| |
[n ul
N/
P

9ol 48t HulAE) B A o) F meoR By A
ol FulAke oA ARt 2 shte] S E = o]FolX] &4
A, hebd EAE0l R S8 (pic métrico)E AT 5 aﬂxn&
(116)9] PIAFEA R of7be] 2} 7ok 0.2 FAelolof wi

(M) nutril +[ciol

| |
[n ul

N/
P

X

A9

oX
flo
oM,
o
L
Hu
o
ru
<2

(2] B A FulAEe 35 o8 T

4o m
:?L
o

A SAE 7ok H 5 S TAtel A 27] AL ofbel
Aasolof 5tm] o] £10] 91% a0l ofzke] mgo] polo] A B

2) ZM HolAlel 28 7=

(15) a.-éd+a: arboléda -érto/a: cajéro/a, frutéro/a,
-fst+a: taxista -ar+a: blancura
-6s+o/a: furiéso/a -dble: mejorable, amédble

b. -bind+o/a: vagabindo/a  -éscto/a: pintorésco

(el

.-dad: bondad, dignidad -al: rosal, arbitral

(152)0)) UERE AU A S B3 7] o] 23} S 2] Hu|ate] sprjojo]m o
7100 &3 A2 3 S A 02 F FHR o] R A Sk oAF frusere= T
5o & 125 Holeth



(16) [fratal -->[frutl+ [éro]
|[11 u; [Lll 11|]
N N/
P P

ISP ] &8 725 AU o] ol 1 A AL AR o]
A 910 217ke] $70o] Siite] $1E BAFT A WA R40] 5 ¢
K7t 4510} [l A7 S Eick (ina). SHAIE o] o131e] DI [erol 7}
45194 o A 1o £ §08 Al £ 54 S92
Atk oA} [erof= F 7)) AL AR ool 4] Shte] £ ST P4
%% o0 SH| UT R27h L8 S-S W [go] AL Hojiek
(150)9) Hn)ASo] AgHE BE Tl A At S Bg el of
2| A AL o5 Al7|= Aol AL i),

(15b)0ll 53 HOIARE Aol 82 o] 2ol 4 9l F245 4840 2
THoILh o] FLAL QoA BHTY R F A2 mekz o] Rol4 ste] &
1E AT, o] F80] 22 o] AEIST, 25elole] A Ao
whe} 2ol A = WA meto] A 7E o HH A= S E o WA et
NG E = Ao 2 o] FohA Hrk. SHANE A= e BE o] ZEA ot &
= A HH3} ¥ (Principio de la regla acentual, Halle and Vergnaud
19872)= Hlal7] wjof] 7L oF S4 9 807 7HAI7} O]EE]01 JubA 9
£ ke 12 WApo] WA ek o WAkl o3 Uheh S1E 4
-8 5P super pic 2} 37 o] &L ofee] ok srel A 9] 2ok 3
J ¥ Th(pie trimordico, Halle and Vergnaud 1987a). WekA Tt vagabundo
L oo o8 7AE HAA

lm

[vagal+ [band ol

(an L

[[p pl nl
N/ /
P/
\/

E2 o] SR o] Folxl HuAt Yo ER o]
S olt} o] 3] rosal®] - 0] 013 = [rosa]of Hu]
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BIVIOR dlty B % 1o |

Aol 1 YA Tl 2 8422 3 S 36
2 % oje] et o|2oiA QU web shpe] SRE B4 >
5.9] 3w 24221 [aloll 247} RofEck

(18 rosal
[

[ pl

\/

P

3) ZM oIS HojAtel 2 &

(19) a. “imo/a: décimo/a, céntimo/a “ple: cuadruple, 6ctuple
“ico/a: historico/a, econdémico ‘fobo: homo6fobo, xen6fobo
“dromo: aerédromo, velédromo “grafo: fonégrafo, autdgrafo
“fono: teléfono, audifono “logos fil6logo, psiclogo
“-paro/a: oviparo/a, multiparo/a “fero/a: petrolifero, aurifera
“fico/a: especifico, benéfica “filo/a: hidréfilo, zoofilo
‘foro/a: semaforo, acuifero/a “fugo/a: centrifuga, febrifugo

b. “il: tactil, acuatil

(192)9] ZHA o]-& HuAbe2 SA L2 shue] S-S A5t dHE
A A2 8 27 A HTARAA = o914 7
T o 7h A i SR HsprE Aot

oAM= o] FEE AT = e AT WJ&OM]
A= upA ) 22k} -8 9] 3 (extramétrico) R AR HEHAY of7ke] mS-
oS s Hrk

(20)[diezl+[imo] --> [décim]ol
[ | | [ |
wnl [l h ul <p>
N/ N/ N/
P P P
5) fE% ol7je] $8% B4 % SPi 2AIE T 28 FrolA A we)
=38 94 947 AAH K Halle and Vergnaud 1987; Lee 1994; Roca 2005).



E3 (190)9] IO} 5L WE £ 4 0% To] ubxjat | MA 4] &
3| (palabras esdrijulas)©] 5 HolF11 gl o) upxat &2}y

PR A SHES B S EE o] FolA olefdt 49 eelol XY wof
At 4] A 7] &70] 7Hsstel 2slo] o] &% A0S

(1999 el 121 B9 (199 ol 42| shtel £2 o1l
QAT o] HrlAL AR F 0] of TS I thetA] 7
e g1t ool 07k o] LA, 5ol 34 el £ bt
Fol At (199914 A THYoI oA of 12§ SAo] ekt ubxg)
Bekl 98 918 847} Hlo] tho] 9.8 A7 Ak

Chlagual +[il] > [acuatil]
[ [ [ [ 11
m ul [n pl [n pl<p>
N/ N/ \/
P P P

FAT FUAE SHE ofF wcild] B9 o o9 £& FroIAE
acuicili} 9] 47 SH7} G4 Hlo] thee] £& RS HolZrk

[tacto] + [i 1] --> tactil]
I [ [0
@2 [y on [nnl [ n] p<p>
N/ / \/ N/ /
P/ P P/
\/ \/
P’ p
AolA} [ljo] A3 shgole] 49 Hulabs F240] 98 TRE o] 3t
AYolg2 5 oo upA|uf A HA) Aol ZHAI7E R[S 4= Gl= Ak AR
Fapsto] Tof mpx|uk = 'l S 73| 0] 9] (palabras graves)7F ETt.

6 251910l 8 A% 5 SRR RS viol w2 o] F5UY B9 0b
9 A A 5 ol FA7E o 4= L, vhA|ep WA o] S5E Y 7l
= A WA 249 A E7153lt wElA] sosiego, carambat 71531 A|

*s6siego, *carambats 524 0 2 57|53t 0137} Bl th(Harris 1983, 12).
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BIVIOR dlty B % 1o |

Iv. 2m|2l0 mhHo{e| 2EX N2 A

I el P el AR [ o) JJrZHE vigro 2 BRE HulAse] s 2%
5to] shLte] ubgol 5 FAT 75 3 A AR tell= ofw Rk Al oF @4fo]
AYSHA Bzt o] @Ato] ofH %ﬂ%‘ﬂxl%‘é &2t

2| Qlofof A u]Ap up g ofof Hto] T8 & 2w Al =8k Al of
ol A A&kl &el A Qlth(Harris 1983; Wong-Opasi 1987). TF2-2] ol &
A Bt

(23) [generdso] + [dad] - generosidad
[generar] + [cion] - generacion
|[generar| + [ivo] - generativo

[general] + [izar] — generalizar

2w lofol 4 ThY AnlAL BAE o}F150] 88 FREL vlshalofo] A
AU 9% TR ThE ] F2F 2] o] WAL 249 434
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Spanish Suffixes and the Prosodic
Restrictions of their Derivation

Soo-Yeol Lee
Hankuk University of Foreign Studies

Lee, Soo-Yeol(2016), “Spanish Suffixes and the Prosodic Restrictions of their
Derivation”, Revista Asiatica de Estudios Iberoamericanos, 27(2), 89-109.

Abstract Add a suffix behind the stem is one way of word formation process in
Spanish and in this process, the restrictions phenomenon can appear in various
forms. One of them is a prosodic constraints. In this paper | analyze these
prosodic constraints that can occur when these derived words are formed. The
Spanish suffixes can divided in three forms according to their prosodic structure.
Non-stress suffixes cannot affect the stress system of the root form, maintaining
the accent of the stem intact. Their prosodic structure is formed by one light
syllable and cannot attract the stress. The stress suffixes are formed by two light
syllables or one heavy syllable, and the stress can be assigned to the suffix. And
the preaccented suffixes move the accent to the syllable immediately preceding
the suffix and these suffixes may have a condition that can have a stress. But in
the during of the derivative formation a prosodic constraints phenomena occurs
and the stress moves to the previous syllable. When various types of suffix are to
create a single derived word occur symptoms associated with a combination of
these suffixes. This phenomenon is caused by constraints on structural
differences in the suffix. The derived word is formed in order of preaccented suffix
and stress suffix, and the adverbial form —mente is added at the end.

Key words Spanish suffix, the prosodic structure of the Spanish suffix, Spanish
stress system, the prosodic constraints of Spanish suffix
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